
PLANTA ZONA DOS TALHOS - ESC. 1_20

CORTE C1 - ESC. 1_20

vitrine frigorífica/expositor

em inox

módulo para máquina

registadora em inox

arrumos de produtos de limpeza

cacifo
quadro elétricocâmara frigorífica

pia / lava mãos

em inox

balcão de apoio / corte

em inox

zona de atendimento

ao público

zona de trabalho exclusiva

aos funcionários

1.91

3.22

2.00

0.85

0.60

2.50

1.001.00

2.56

2.24

1.33

1.40
1.16

Grade de enrolar com cortina em alumínio

microperfurado lacado a branco

tipo " REFRAL 120 ps com

motor eletrico no interior do rolo"

varão para produtos

Chapa Publicitária

Estore elétrico

 em rolo

Iluminação em

calha embutida

Gesso cartonado hidrófugo

banca de apoio / corte

em aço inox

Chapa em

aço inox
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CORTE 1CORTE 1

caixa de recolha

de águas

3.49

0.30

3.19

0.79

0.90

2.87

vitrine frigorífica / expositor

em aço inox

2.08

CORTE C2 - ESC. 1_20

Grade de enrolar com cortina em alumínio

microperfurado lacado a branco

tipo " REFRAL 120 ps com

motor eletrico no interior do rolo"

reboco pintado a branco

gesso cartonado hidrófugo

pintado a branco

placa publicitária

vitrine frigorífica / expositor

pavimento em microbetonilha

antiderrapante

2.00

0.81

módulo para máquina registadora

2.99

3.49

MDF esmaltado a branco

gesso cartonado

pintado a branco

Grade de enrolar com cortina em

alumínio microperfurado lacado

a branco tipo " REFRAL 120 ps

com motor eletrico no interior

do rolo"
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POSTO DE TRANSFORMAÇÃO ENERGIA ELÉTRICA

Claraboia

Caleiras no pavimento
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INDIFIRENCIADOS

Câmara de

refrigeração

resíduos

RESÍDUOS SÓLIDOS

ÁREA DE

LAVAGENS

1000 L

1000 L

OLEÃO

CAIXA

PALETE

PC

PE

1000 L
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PORMENORES TIPO

PAREDE ESC. 1_5

70

0,07m

PAVIMENTO ESC. 1_5

30

PAREDE ESC. 1_5

2,20m

TECTO ESC. 1_5

DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo 01_Zona dos Talhos

FOLHA NÚMERO:

15

ESCALA:

1_20 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

0.50

iluminação

microbetonilha antiderrapante tipo "Sikafloor da Sika"

Composição:

.Aplicação de camada rapada - Sikafloor 260 PurCem

com 1mm de espessura.

.Aplicação de camada de micro-betonilha auto-alisante

à base de poliuretano/cimento, de alta resistência

química e mecanica, Sikafloor 260 PurCem na espessura de 2mm e na cor cinza (Pebble Grey)

.Espalhamento de cargas e selagem com Sikafloor 31 PurCem á cor do revestimento para acabamento "Mate"

(Antiderrapância escolhida consoante a necessidade)

massame de betão (15cm)

isolamento térmico (3cm)

telas de impermeabilização

brita (20cm)

terreno compactado e nivelado

caixa de saneamento com tampa em aço galvanizado,

vedação hidráulica e rebaixamento para acabamento

em microbetonilha, tipo "CAPADRAIN"

AutoCAD SHX Text
pavimento

AutoCAD SHX Text
paredes

AutoCAD SHX Text
tectos

AutoCAD SHX Text
microbetonilha antiderrapante

AutoCAD SHX Text
azulejo 15x15 cm (h=2,00m)

AutoCAD SHX Text
gesso cartonado hidrófugo

AutoCAD SHX Text
PD 2.87m

AutoCAD SHX Text
CP 80.42m
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CORTE 2CORTE 2

banca de trabalho em aço INOX

tomada para maquina de gelo

tomada para arca frigorífica

tomadas para maquina registadora

expositor em aço inox com sistema de frio

tomada para expositor

produtos congelados

ponto de abastecimento de água

ponto de drenagem de águas resíduais

PLANTA ZONA DAS PEIXARIAS - ESC. 1_20

placa de acrílico transparente

com 0,50 m de altura

torneira com mangueira
banca de trabalho em aço inoxmurete em bloco

revestido a azulejo

(0.15m x0.15m) branco

placa de acrílico transparente

com 0,60 m de altura

máquina de fazer gelo

arcas frigoríficas

Placa Publicitária

torneira com mangueira

placa de acrílico transparente com 0,50 m de altura

banca/expositor da peixaria (refrigerada)

em aço inox

pavimento em microbetão

antiderrapante

murete em bloco

revestido a azulejo

(015m x0.15m) branco

placa amovível revestida a aço inox placa de acrílico transparente

CORTE C1 - ESC. 1_50

CORTE C2 - ESC. 1_20

CORTE C3 - ESC. 1_50

divisória em placa de acrílico

transparente

placa de acrílico transparente

com 0,50 m de altura

banca/expositor da

peixaria (refrigerada)

em aço inox

murete em bloco

revestido a azulejo

(015m x0.15m) branco

pavimento em microbetonilha

antiderrapante

localização da balança

placas tipo "Aquapanel da KNAUF"

murete em bloco

revestido a azulejo

(015m x0.15m) branco

torneira com mangueira

caixa de recolha de águas

tubagem para escoamento

das águas resíduais

iluminação encastrada

micro-aspersores

pendente = 1%pendente = 1%

pendente = 1%pendente = 1%

Grade de enrolar com cortina

em alumínio microperfurado

lacado a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

 interior do rolo"

placas tipo "Aquapanel da KNAUF"

Grade de enrolar com

cortina em alumínio

microperfurado lacado

a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

interior do rolo"

IPE160

colocação da

publicidade

IPE160

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

IPE160

UPN160

perfil para fixação

dos perfis em T

caixa do estore

Pilar em tubular de ferro

pintado a branco 140x140 mm

IPE160

IPE160

caixa de estore

lacada à

côr branca

caixa em chapa

lacada a branco

perfil para fixação

dos perfis em T

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

perfil em T para

fixação das placas

ALÇADO FRONTAL - ESC. 1_50

3.20
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0.16 1.84 1.80 1.84 0.16
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1.15

4.853.20

2.72

2.15

1.65
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4.85

1.00

1.15
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2.50

2.15

1.05

1.05

2.50

0.90

0.10

1.65

0.16

0.07

6.00

0.07

0.16

4.18 0.921.04

0.97

1.84

0.16

0.07

0.07

1.80

1.70

0.07

0.07

1.70

1.84

0.16

0.80

1.00

0.90

4.37

5.80

Calha electrificada e

com iluminação

0.47

0.47

1.00

DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo 02 _ Zona das Peixarias

FOLHA NÚMERO:

16

ESCALA:

1_50, 1_20 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

Ve46

Ve37

Ve35

3

,

1

0

1

,0

0

3

,

6

5

3

,2

2

Ve42

Ve44

Ve42

Ve45

Ve41

Ve45

Ve45

Ve41

Ve41

Ve41

Ve43

Ve45

Ve43

Ve42

Ve45

Ve41

Ve41

Ve45

Ve42Ve45

Ve41

Ve45

Ve41

Ve41

Ve41

Ve45

Ve45

Ve41

Ve45

Ve41

Ve45

Vi07 Vi07

Vi06

Vi06

Vi05

Vi05 Vi05

Vi05

Vi05

Vi05

Vi05

Vi05

Vi04

Vi05

Vi03

Vi02

Ve39

Ve38Ve40

Ve38

Ve38Ve38

Ve37

Ve37

Ve38

Ve37

Ve36

Ve37

Ve36

Ve35

Ve36

Ve33

Ve33

Ve34

Ve33

Ve33

Ve33

Ve33

Ve31

Ve32

Ve31Ve31

Ve30

Ve28

Ve29

Ve27

Ve25

Ve26

Ve24

Ve23

Ve21

Ve21

Ve22

Ve21

Ve21

Ve21

Ve21

Ve19

Ve18

Ve17

Ve16

Ve20

Ve15

Ve18

Ve15

E

S

P

A

Ç

O

S

H

O

W

C

O

O

K

IN

G

fo

rn

o e

m

icro

-o

ndas

fri

goríf

ico

P

V

 

2

2

P

V

 

1

8

m

aq.re

g.

maq.re

g.

SALA DE TELECOMUNICAÇÕES

CONTADORES ELÉTRICOS

N

IC

H

O

 T

É

C

N

IC

O

D

E

E

L

E

T

R

IC

ID

A

D

E

m

áquin

a

de g

elo

m

áquin

a

de g

elo

m

áquin

a

de g

elo

m

áquin

a

de g

elo

m

áquin

a

de g

elo

1

,2

0

1

,5

6

1

,2

0

1

,6

0

C

P

 

8

0

.

3

0

m

aq.re

g.

m

aq.re

g.

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

m

aq.re

g.

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

m

áquin

a

de g

elo

arc

a fr

igoríf

ica

m

aq.re

g.

C

P

 

8

0

.

3

0

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

m

aq.re

g.

m

aq.re

g.

arca fr

igoríf

ica

Restauração 06

Restauração 05

Restauração 04

Restauração 03

Restauração 01

Restauração 02

A

R

R

U

M

O

S

 

1

M

á

q

u

in

a

s

E

le

v

a

d

o

r

quadro

elétric

o

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétric

o

quadro

elétric

o

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

C

P

 

8

0

.

3

0

C

P

 

8

0

.

3

5

C

P

 8

0

.3

5

C

P

 

8

0

.

4

2

C

P

 

8

0

.

4

0

C

P

 8

0

.4

0

C

P

 8

0

.4

0

C

P

 

8

0

.

4

0

CP 80.30

CP 80.35 CP 80.35CP 80.35CP 80.35

CP 80.30

CP 80.30

P

V

 

0

6

POSTO DE TRANSFORMAÇÃO ENERGIA ELÉTRICA

Claraboia

Caleiras no pavimento

Espaço de

Refeições

Espaço de

Cozinha

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

SanitanaSanitana

Atendimento para o exterior

Zona Armazenamento

Zona Armazenamento

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona PreparaçãoZona Confeção

Zona Lavagem

Zona Preparação

Zona Confeção

Zona Lavagem

Zona Armazenamento

Zona Preparação

Zona Confeção

Zona Lavagem

Zona Armazenamento

Zona PreparaçãoZona Confeção

Zona Lavagem

Zona Armazenamento

Zona PreparaçãoZona Confeção

Zona Lavagem

A

R

R

U

M

O

S

 

E

X

P

O

S

I

T

O

R

E

S

 

M

E

R

C

A

D

O

 

C

Í

C

L

I

C

O

A

R

R

U

M

O

S

 

2

INDIFIRENCIADOS

Câmara de

refrigeração

resíduos

RESÍDUOS SÓLIDOS
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PAREDE ESC. 1_5

70

0,07m

PAVIMENTO ESC. 1_5

30

PAREDE ESC. 1_5

2,20m

TECTO ESC. 1_5

PORMENORES TIPO 

Iluminação encastrada

calha eletrificada equipada com aparelhos de iluminação

quadro elétrico

placas tipo "Aquapanel da Knauf" com revestimento

acrílico liso (pasta) branco tipo "STucco Liso Fléxivel da Viero"

placas tipo "Aquapanel da Knauf" com revestimento

acrílico liso (pasta) branco tipo "STucco Liso Fléxivel da Viero"

Tampa de sanemaneto com rebaixamento para

acabamento em microbetonilha

AutoCAD SHX Text
PD 2.50m

AutoCAD SHX Text
CP 80.40m

AutoCAD SHX Text
pavimento

AutoCAD SHX Text
paredes

AutoCAD SHX Text
tectos

AutoCAD SHX Text
microbetonilha antiderrapante

AutoCAD SHX Text
azulejo tipo "CINCA" 15x15 cm

AutoCAD SHX Text
placas "Aquapanel da KNAUF"



CORTE C2 - ESC. 1_20

banca em aço inox

localização da balança

torneira com mangueira

expositores amovíveis

em madeira

ALÇADO FRONTAL - ESC. 1_50

ALÇADO LATERAL  - ESC. 1_50

pavimento em

microbetonilha

antiderrapante

espaço para colocação da publicidade

colocação da

publicidade

CORTE C1 - ESC. 1_20

pendente = 1%

localização da balança

micro-aspersores

iluminação encastrada

banca em aço inox

pavimento em

microbetonilha

antiderrapante

caixa de recolha

de águas

pendente = 1%

torneira com mangueira

expositor amovível

em madeira

pendente = 1%
pendente = 1% pendente = 1%

Grade de enrolar com cortina

em alumínio microperfurado

lacado a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

 interior do rolo"

IPE140

placas tipo "Aquapanel da KNAUF"

colocação da

publicidade

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

perfil para fixação

dos perfis em T

caixa do estore

UPN140

Pilar em tubular de ferro

pintado a branco 140x140 mm

IPE140

IPE140

IPE140

IPE140

calha do estore

lacada a branco

3.20

2.72

2.15

4.35

6.17 0.140.14

1.15

3.20

2.72

2.15

4.35

1.15

2.50 2.15

2.15

1.05

4.35

Calha electrificada e

com iluminação

0.47

IPE140

Grade de enrolar com

cortina em alumínio

microperfurado lacado

a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

interior do rolo"

IPE140

caixa de estore

lacada à

côr branca

caixa em chapa

lacada a branco

perfil para fixação

dos perfis em T

perfil em T para

fixação das placas

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

1.00

2.15 4.35

1.00

DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo 03_Zona de Venda de Flores e Velas

FOLHA NÚMERO:

17

ESCALA:

1_50, 1_20 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

PLANTA ZONA DA VENDA DE FLORES E VELAS - ESC. 1_20

CORTE 3CORTE 3

C
O

R
T

E
 
1

C
O

R
T

E
 
1

CORTE 2CORTE 2

banca de trabalho em aço INOX

ponto de abastecimento de água

ponto de drenagem de águas resíduais

localização do expositor amovível em madeira
grelha de recolha de águas

calha lacada a branco

grade de enrolar com cortina em alumínio

microperfurado lacado a branco

tipo " REFRAL 120 ps com

motor eletrico no interior do rolo"
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POSTO DE TRANSFORMAÇÃO ENERGIA ELÉTRICA
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INDIFIRENCIADOS

Câmara de

refrigeração

resíduos

RESÍDUOS SÓLIDOS

ÁREA DE

LAVAGENS

1000 L

1000 L

OLEÃO CAIXA

PALETE
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PAREDE ESC. 1_5

70

0,07m

PAVIMENTO ESC. 1_5

30

PAREDE ESC. 1_5

2,20m

TECTO ESC. 1_5

PORMENORES TIPO 

quadro elétrico

Iluminação encastrada

calha eletrificada equipada com aparelhos de iluminação

placas tipo "Aquapanel da Knauf" com revestimento

acrílico liso (pasta) branco tipo "STucco Liso Fléxivel da Viero"

microbetonilha antiderrapante tipo "Sikafloor da Sika"

Composição:

.Aplicação de camada rapada - Sikafloor 260 PurCem

com 1mm de espessura.

.Aplicação de camada de micro-betonilha auto-alisante

à base de poliuretano/cimento, de alta resistência

química e mecanica, Sikafloor 260 PurCem na espessura

de 2mm e na cor cinza (Pebble Grey)

.Espalhamento de cargas e selagem com Sikafloor 31

PurCem á cor do revestimento para acabamento "Mate"

(Antiderrapância escolhida consoante a necessidade)

massame de betão (15cm)

isolamento térmico (3cm)

telas de impermeabilização

brita (20cm)

terreno compactado e nivelado

4.35

microbetonilha antiderrapante tipo "Sikafloor da Sika"

Composição:

.Aplicação de camada rapada - Sikafloor 260 PurCem

com 1mm de espessura.

.Aplicação de camada de micro-betonilha auto-alisante

à base de poliuretano/cimento, de alta resistência

química e mecanica, Sikafloor 260 PurCem na espessura

de 2mm e na cor cinza (Pebble Grey)

.Espalhamento de cargas e selagem com Sikafloor 31

PurCem á cor do revestimento para acabamento "Mate"

(Antiderrapância escolhida consoante a necessidade)

massame de betão (15cm)

isolamento térmico (3cm)

telas de impermeabilização

brita (20cm)

terreno compactado e nivelado

AutoCAD SHX Text
PD 2.50m

AutoCAD SHX Text
CP 80.40m

AutoCAD SHX Text
pavimento

AutoCAD SHX Text
paredes

AutoCAD SHX Text
tectos

AutoCAD SHX Text
microbetonilha antiderrapante

AutoCAD SHX Text
azulejo tipo "CINCA" 15x15 cm

AutoCAD SHX Text
placas "Aquapanel da KNAUF"



PLANTA ZONA DO ESPAÇO SHOWCOOKING - ESC. 1_50

CORTE C1 - ESC. 1_20

CORTE C2 - ESC. 1_50

CORTE C3 - ESC. 1_50
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pavimento em microbetonilha

antiderrapante

caixa de recolha de águas

2.50

2.15

iluminação encastrada

1.65

divisória em placa de acrílico transparente

divisória em placa de

acrílico transparente

expositor em aço INOX

ponto de abastecimento de água

ponto de drenagem de águas resíduais

tomadas para a máquina registadora

banca de trabalho em aço Inox

pendente = 1%

pendente = 1%

pendente = 1%

pendente = 1%

pendente = 1%

micro-ondas

forno

frigorífico

estore em alumínio

lacado a branco

(com fechadura)

1.00
pavimento em

microbetonilha

antiderrapante

placa de acrílico transparente

com 0,60 m de altura

1.00

0.90

0.48

2.72

pendente = 1%

pendente = 1%

pilar em ferro pintado a branco

pavimento em microbetonilha

antiderrapante

caixa de recolha de águas

azulejo (0.15 x 0.15 m) branco

placa de acrílico transparente

com 0,60 m de altura

balcão em Inox

localização do lava-loiças

localização do fogão

balcão em inox

balcão em Inox

estore em alumínio lacado a branco

1.00

1.00 0.90

balcão em Inox

torneira com mangueira

2.15

placa de acrílico transparente com 0,50 m

de altura

Placa Publicitária

balcão em inox

azulejo (0.15 x 0.15 m) branco

localização da balança

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

placas tipo "Aquapanel da KNAUF"

iluminação encastrada

1.05

1.65

banca/expositor da

peixaria (refrigerada)

em aço inox

murete em bloco

revestido a azulejo

(015m x0.15m) branco

pavimento em microbetonilha

antiderrapante

caixa de recolha de águas

tubagem para escoamento

das águas resíduais

Grade de enrolar com cortina

em alumínio microperfurado

lacado a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

 interior do rolo"

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

IPE160

UPN160

perfil para fixação

dos perfis em T

caixa do estore

Pilar em tubular de ferro

pintado a branco 140x140 mm

0.16 1.84 1.80 1.84

5.80

1.15

1.00

4.85

DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo 04_Cozinha/Espaço Showcooking

FOLHA NÚMERO:

18

ESCALA:

1_50, 1_20 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

pendente = 1%

Ve46

Ve37

Ve35

3

,

1

0

1

,0

0

3

,

6

5

3

,2

2

Ve42

Ve44

Ve42

Ve45

Ve41

Ve45

Ve45

Ve41

Ve41

Ve41

Ve43

Ve45

Ve43

Ve42

Ve45

Ve41

Ve41

Ve45

Ve42Ve45

Ve41

Ve45

Ve41

Ve41

Ve41

Ve45

Ve45

Ve41

Ve45

Ve41

Ve45

Vi07 Vi07

Vi06

Vi06

Vi05

Vi05 Vi05

Vi05

Vi05

Vi05

Vi05

Vi05

Vi04

Vi05

Vi03

Vi02

Ve39

Ve38Ve40

Ve38

Ve38

Ve38

Ve37 Ve37

Ve38

Ve37

Ve36

Ve37

Ve36

Ve35

Ve36

Ve33

Ve33

Ve34

Ve33

Ve33

Ve33

Ve33

Ve31

Ve32

Ve31Ve31

Ve30

Ve28

Ve29

Ve27

Ve25

Ve26

Ve24

Ve23

Ve21

Ve21

Ve22

Ve21

Ve21

Ve21

Ve21

Ve19

Ve18

Ve17

Ve16

Ve20

Ve15

Ve18

Ve15

E

S

P

A

Ç

O

S

H

O

W

C

O

O

K

IN

G

fo

rn

o e

m

icr

o-o

ndas

fri

goríf

ico

P

V

 

2

2

P

V

 1

8

maq.re

g.

m

aq.re

g.

SALA DE TELECOMUNICAÇÕES

CONTADORES ELÉTRICOS

N

IC

H

O

 T

É

C

N

IC

O

D

E

E

L

E

T

R

IC

ID

A

D

E

máquina

de g

elo

máquina

de g

elo

máquina

de gelo

m

áquin

a

de g

elo

máquina

de gelo

1

,2

0

1

,5

6

1

,2

0

1

,6

0

C

P

 

8

0

.

3

0

m

aq.re

g.

m

aq.re

g.

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

ig

oríf

ic

a

m

aq.re

g.

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

máquina

de g

elo

arc

a fr

igoríf

ica

m

aq.re

g.

C

P

 8

0

.3

0

arc

a fr

igoríf

ica

arc

a fr

igoríf

ica

m

aq.re

g.

m

aq.re

g.

arc

a fr

ig

oríf

ic

a

Restauração 06

Restauração 05

Restauração 04

Restauração 03

Restauração 01

Restauração 02

A

R

R

U

M

O

S

 

1

M

á

q

u

in

a

s

E

le

va

d

o

r

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elé

tri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

C

P

 8

0

.3

0

C

P

 

8

0

.

3

5

C

P

 8

0

.3

5

C

P

 

8

0

.

4

2

C

P

 

8

0

.

4

0

C

P

 

8

0

.

4

0

C

P

 

8

0

.

4

0

C

P

 8

0

.4

0

CP 80.30

CP 80.35 CP 80.35CP 80.35CP 80.35

CP 80.30

CP 80.30

P

V

 

0

6

POSTO DE TRANSFORMAÇÃO ENERGIA ELÉTRICA

Claraboia

Caleiras no pavimento

Espaço de

Refeições

Espaço de

Cozinha

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

SanitanaSanitana

Atendimento para o exterior

Zona Armazenamento

Zona Armazenamento

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona Serviço

Zona PreparaçãoZona Confeção

Zona Lavagem

Zona Preparação

Zona Confeção

Zona Lavagem

Zona Armazenamento

Zona PreparaçãoZona Confeção

Zona Lavagem

Zona Armazenamento

Zona Preparação

Zona Confeção

Zona Lavagem

Zona Armazenamento

Zona PreparaçãoZona Confeção

Zona Lavagem

A

R

R

U

M

O

S

 

E

X

P

O

S

I

T

O

R

E

S

 

M

E

R

C

A

D

O

 

C

Í

C

L

I

C

O

A

R

R

U

M

O

S

 

2

INDIFIRENCIADOS

Câmara de

refrigeração

resíduos

RESÍDUOS SÓLIDOS

ÁREA DE

LAVAGENS

1000 L

1000 L

OLEÃO CAIXA

PALETE

PC

PE

1000 L

FRALDÁRIO

P

V

 

3

0

P

V

 

2

6

P

V

 

2

9

P

V

 

2

5

P

V

 

2

8

P

V

 

2

4

P

V

 

2

7

P

V

 

2

3

P

V

 

1

4

P

V

 

1

0

P

V

 

1

3

P

V

 

0

9

P

V

 

1

2

P

V

 

0

8

P

V

 

1

1

P

V

 

6

6

P

V

 

6

5

P

V

 

6

4

P

V

 

6

3

P

V

 6

2

P

V

 

6

1

P

V

 

6

0

P

V

 5

9

P

V

 

5

8

P

V

 

5

7

P

V

 

5

6

P

V

 

5

5

P

V

 

5

4

P

V

 5

3

P

V

 

5

2

P

V

 

5

1

P

V

 

5

0

P

V

 

4

9

P

V

 

4

8

P

V

 

4

7

P

V

 

4

6

P

V

 

4

5

P

V

 

4

4

P

V

 

4

3

P

V

 

4

2

P

V

 

4

1

P

V

 

4

0

P

V

 

3

9

P

V

 

3

8

P

V

 

3

7

P

V

 

3

6

P

V

 

3

5

P

V

 

3

4

P

V

 3

3

P

V

 

3

2

P

V

 

3

1

P

V

 

2

1

P

V

 

2

0

P

V

 

1

9

P

V

 

1

7

P

V

 

1

6

P

V

 

1

5

P

V

 

0

5

P

V

 

0

4

P

V

 

0

3

P

V

 

0

2

P

V

 

0

1

P

V

 

0

7

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétric

o

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

quadro

elétri

co

Sanitana

Sanitana

SanitanaSanitanaSanitana

SanitanaSanitanaSanitana

SanitanaSanitanaSanitana

Sanitana

arm

ário

 p

ro

d. li

m

peza

arm

ário

 p

ro

d. li

m

peza

arm

ário

 p

ro

d. l

im

peza

SanitanaSanitana

arm

ário

 p

ro

d. l

im

peza

arm

ário

 p

ro

d. l

im

peza

arca fr

igoríf

ica

arm

ário

 p

ro

d. l

im

peza

quadro

elétri

co

ca

ci

fo

maq.re

g.

v

it

ri

n

e

e

x

p

o

s

it

o

r

cã

m

a

ra

 f

ri

g

o

rí

fic

a

arru

m

os

pro

d. li

m

peza

arru

m

os

pro

duto

s lim

peza

arru

mos

pro

duto

s lim

peza

arru

m

os

pro

duto

s 

lim

peza

arru

m

os

pro

duto

s lim

peza

quadro

elétri

co

ca

ci

fo

cacifo

quadro

elétri

co

b

a

lc

ã

o

 d

e

 a

p

o

io

ca

ci

fo

quadro

elé

tri

co

vitr

in

e

e

xp

o

sito

r

m

aq.re

g.

vitr

in

e

e

xp

o

sito

r

m

aq.re

g.

v

it

ri

n

e

e

x

p

o

s

it

o

r

m

aq.re

g.

v

it

ri

n

e

e

xp

o

sito

r

m

aq.re

g.

ca

ci

fo

quadro

elétri

co

vitr

in

e

e

xp

o

sito

r

m

aq.re

g.

ca

ci

fo

quadro

elé

tri

co

PAREDE ESC. 1_5

70

0,07m

PAVIMENTO ESC. 1_5

30

PAREDE ESC. 1_5

2,20m

TECTO ESC. 1_5

PORMENORES TIPO 

pendente = 1%

pendente = 1%

0.16

3.01 0.20 2.96 0.14

1.20 0.900.80

5.80

0.14
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5.38

0.07

0.14

0.90

1.00

0.80

1.981.03

0.14

5.60

4.85

4.85

placas tipo "Aquapanel da Knauf" com revestimento

acrílico liso (pasta) branco tipo "STucco Liso Fléxivel da Viero"

0.20

0.85

AutoCAD SHX Text
pavimento

AutoCAD SHX Text
paredes

AutoCAD SHX Text
tectos

AutoCAD SHX Text
microbetonilha antiderrapante

AutoCAD SHX Text
azulejo tipo "CINCA" 15x15 cm

AutoCAD SHX Text
placas "Aquapanel da KNAUF"

AutoCAD SHX Text
PD 2.50m

AutoCAD SHX Text
CP 80.40m
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CORTE C2 - ESC. 1_20

banca em aço inox

localização da balança

torneira com mangueira

pavimento em

microbetonilha

antiderrapante

ALÇADO FRONTAL - ESC. 1_50

ALÇADO LATERAL - ESC. 1_50

pavimento em

microbetonilha

antiderrapante

espaço para colocação da publicidade

colocação da

publicidade

CORTE C1 - ESC. 1_20

pendente = 1%

localização da balança

micro-aspersores

iluminação encastrada

banca em aço inox

pavimento em

microbetonilha

antiderrapante

caixa de recolha

de águas

pendente = 1%

torneira com mangueira

expositor em aço inox

pendente = 1%
pendente = 1% pendente = 1%

Grade de enrolar com cortina

em alumínio microperfurado

lacado a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

 interior do rolo"

IPE140

placas tipo "Aquapanel da KNAUF"

colocação da

publicidade

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

perfil para fixação

dos perfis em T

caixa do estore

UPN140

Pilar em tubular de ferro

pintado a branco 140x140 mm

IPE140

IPE140

IPE140

IPE140

calha do estore

lacada a branco

3.20

2.72

2.15

4.35

6.17 0.14
0.06

1.15

3.20

2.72

2.15

4.35

1.15

2.50 2.15

4.35

2.15

1.05

4.35

Calha electrificada e

com iluminação

0.47

IPE140

Grade de enrolar com

cortina em alumínio

microperfurado lacado

a branco tipo " REFRAL

120 ps com motor eletrico no

interior do rolo"

IPE140

caixa de estore

lacada à

côr branca

caixa em chapa

lacada a branco

perfil para fixação

dos perfis em T

perfil em T para

fixação das placas

perfis em T para fixação

das placas

placas tipo "Aquapanel

da KNAUF"

camada de revestimento

acrílico liso (pasta) branco,

tipo "Stucco Liso Flexivel

da Viero"

1.00

PLANTA ZONA DA VENDA DE FLORES E VELAS - ESC. 1_20

CORTE 3

CORTE 3

C
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R
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E
 
1

C
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R
T

E
 
1

CORTE 2

CORTE 2

banca de trabalho em aço INOX

ponto de abastecimento de água

ponto de drenagem de águas resíduais

expositor em aço inox
grelha de recolha de águas

calha lacada a branco

grade de enrolar com cortina em alumínio

microperfurado lacado a branco

tipo " REFRAL 120 ps com

motor eletrico no interior do rolo"

4.30

0.35

4.02

0.14

2.05

2.05

0.90

0.14 1.03 0.60 1.20 2.38

2.30

3.34 0.141.200.601.03

0.90
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PAREDE ESC. 1_5

70

0,07m

PAVIMENTO ESC. 1_5

30

PAREDE ESC. 1_5

2,20m

TECTO ESC. 1_5

PORMENORES TIPO 

DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo 05_Zona Venda de Fruta

FOLHA NÚMERO:

19

ESCALA:

1_50, 1_20 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

quadro elétrico

Iluminação encastrada

calha eletrificada equipada com aparelhos de iluminação

placas tipo "Aquapanel da Knauf" com revestimento

acrílico liso (pasta) branco tipo "STucco Liso Fléxivel da Viero"

placas tipo "Aquapanel da Knauf" com revestimento

acrílico liso (pasta) branco tipo "STucco Liso Fléxivel da Viero"

microbetonilha antiderrapante tipo "Sikafloor da Sika"

Composição:

.Aplicação de camada rapada - Sikafloor 260 PurCem

com 1mm de espessura.

.Aplicação de camada de micro-betonilha auto-alisante

à base de poliuretano/cimento, de alta resistência

química e mecanica, Sikafloor 260 PurCem na espessura

de 2mm e na cor cinza (Pebble Grey)

.Espalhamento de cargas e selagem com Sikafloor 31

PurCem á cor do revestimento para acabamento "Mate"

(Antiderrapância escolhida consoante a necessidade)

massame de betão (15cm)

isolamento térmico (3cm)

telas de impermeabilização

brita (20cm)

terreno compactado e nivelado

expositor em aço inox

AutoCAD SHX Text
PD 2.50m

AutoCAD SHX Text
CP 80.40m

AutoCAD SHX Text
pavimento

AutoCAD SHX Text
paredes

AutoCAD SHX Text
tectos

AutoCAD SHX Text
microbetonilha antiderrapante

AutoCAD SHX Text
azulejo tipo "CINCA" 15x15 cm

AutoCAD SHX Text
placas "Aquapanel da KNAUF"



LOUÇAS

LAVATÓRIO

Lavatório mural em cerámica tipo " Nexo da Sanitana (550x440x190mm) 10C branco ref.ª NXLV2 com meia coluna ref.ª NXCL3" e

com Kit de fixação incluído.

SANITA Sanita em cerámica tipo " Nexo BTW54 (540x360x395mm) da Sanitana Branca ref.ª NXSS2B" com tampo da sanita em termodur

anti-bacteriano incluindo autoclismo encastrado tipo "OLI74PLUS ref.ª CB11000077715", ou equivalente.

INSTALAÇÕES SANITÁRIAS FUNCIONÁRIOS

Torneiras cromadas eletrónicas do tipo "Euro Eco Cosmopolitan E-GROHE, ref.ª 36269000", ou equivalente, com sistema de

segurança anti-vandalismo. (prever alimentação elétrica).

TORNEIRAS

LAVATÓRIO

SANITA

TORNEIRA DE CORTE

TORNEIRA LIMPEZA

Papeleira sem tampa (cap.25L), c/ fixação à parede do tipo "PP 0279 C - Mediclinics", ou equivalente, acabamento brilhante - uma

 por instalação sanitária

ACESSÓRIOS

PAPELEIRA

DISPENSADOR

DE SABÃO LÍQUIDO

ESPELHO

SECA-MÃOS

CABIDE

CONTENTOR

HIGIÉNICO

PORTA-ROLOS

Dispensador vertical de sabão líquido de parede em aço inox AISI 304 brilhante do tipo "ref.ª DJ0111C - Mediclinics"

ou equivalente, incluindo fixação - um por lavatório.

Espelho de cristal c/ 6mm de espessura de arestas biseladas colado à parede à face do azulejo em todos os lavatórios.

Seca-mãos do tipo "SANIFLOW - Mediclinics, ref.ª E88AX" ou equivalente, acabamento brilhante

Cabide do tipo "AI0010 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabine de sanita.

Contentor higiénico do tipo "PP0006 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabide de sanita

nas instalações sanitárias femininas.

Porta-rolos do tipo "Jumbo M-783C - Mediclinics, ref.ª PR0783C" (rolo 230mm) ou equivalente, incluindo fixação à parede,

acabamento brilhante - uma unidade por cabide de sanita

Torneira de passagem do tipo "Átrio com manípulo Ypsilon - GROHE, ref.ª 19069000", ou equivalente, incluindo os elementos

necessários ao funcionamento.

Torneira de apoio para limpeza do tipo "GROHE - ref.ª 41010000", ou equivalente.

Placa de comando com accionamento por sensor  infravermelhos tipo "Electra II da OLI ref.ª  DA01000079205", ou equivalente

incluindo tos os acessórios e ligações necessárias. (prever alimentação elétrica)
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DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo 06_Zona Administrativa

FOLHA NÚMERO:

20

ESCALA:

1_20 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

CORTE 2 - ESC. 1_20

PORMENORES TIPO (zona comum)

70
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70

PAVIMENTO ESC. 1_5 PAREDE ESC. 1_5 TECTO ESC. 1_5

PORMENORES TIPO (zona de instalações sanitárias)
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PLANTA INSTALAÇÕES SANITÁRIAS PÚBLICAS - ESC. 1_20
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Sanitana

Sanitana
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Sanitana

Sanitana

Sanitana

CORTE 1 - ESC. 1_20

CORTE 2 - ESC. 1_50

2.70

0.80

0.97

5.50

0.65

0.85

0.80

1.80

0.30

3.69
3.69

0.390.70

0.85

2.70

2.20

0.11
0.68

0.25

0.68
0.25

0.68
0.25

0.68

0.11
0.15

3.84

9.73

1.62

0.45

0.45

0.45
0.45

0.45
0.45

0.45

0.45

2.89

0.15

2.90

0.35
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0.37
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0.37
0.37

0.37

0.35

0.35

0.74

0.74

0.74

0.35

1.58

1.82

1.62

1.78

1.62

1.78

2.41

0.90

0.09

FRALDÁRIO

0.25

1.00

0.25

0,55

1.52

0.68

0.90

0.39

0.90

2.40

5.26

1.08

1.08

1.50

1.57

1.82

0.22
0.85

1.09
0.22

0.27

0.57

0.74

0.74

0.74

0.74

0.57

0.45
0.45

0.450.45
0.450.45

0.45
0.450.45

0.450.45
0.45

4.08

0.15
0.11

0.680.25
0.68

0.250.68
0.250.68

0.25
0.680.25

0.68

0.11

5.70

9.73

0.27

0,55

1.50

0.90
0.30

0.30

2.37

0.90

0.12

3.00

0.85

PC 2

PC 3

0.87

3.00

0.98

LOUÇAS

LAVATÓRIO

Lavatório mural em cerámica tipo " Nexo da Sanitana (550x440x190mm) 10C branco ref.ª NXLV2 com meia coluna ref.ª NXCL3" e

 com Kit de fixação incluído.

SANITA Sanita em cerámica tipo " Nexo BTW54 (540x360x395mm) da Sanitana Branca ref.ª NXSS2B" com tampo da sanita em termodur

anti-bacteriano incluindo autoclismo encastrado tipo "OLI74PLUS ref.ª CB11000077715", ou equivalente.

URINOL Urinol cerámico suspenso tipo "MAR da Sanitana (310x520mm) cor branca 10C ref.ª MAUR22", ou equivalente, incluindo sistema

de fixação tipo "Urinal Sanitarblock da OLI, ref.ª CC04000136179", ou equivalente.

SEPARADOR Separador cerámico tipo " + UM da Sanitana ref.ª SPUR1 (90x440x850mm)" branco

INSTALAÇÕES SANITÁRIAS PÚBLICO

LOUÇAS

LAVATÓRIO

Lavatório cerámico tipo " Mobil da Sanitana (640x550x170mm) branco ref.ª h8137140000951" com Kit de fixação incluído.

SANITA Sanita em cerámica tipo " Mobil da Sanitana, Branca ref.ª H8247160000231".

Tanque com mecanismo de dupla descarga ref.ª H8277130002101

Tampo de sanita em termodur anti-bacteriano ref.ª H8927113000001

INSTALAÇÕES SANITÁRIAS MOBILIDADE CONDICIONADA

TORNEIRAS

LAVATÓRIO

Torneiras cromadas eletrónicas do tipo "Euro Eco Cosmopolitan E-GROHE, ref.ª 36269000", ou equivalente, com sistema de

segurança anti-vandalismo. (prever alimentação elétrica).

TORNEIRAS

LAVATÓRIO

SANITA

URINOL

TORNEIRA DE CORTE

TORNEIRA LIMPEZA

Papeleira sem tampa (cap.25L), c/ fixação à parede do tipo "PP 0279 C - Mediclinics", ou equivalente, acabamento brilhante - uma

por instalação sanitária

ACESSÓRIOS

PAPELEIRA

DISPENSADOR

DE SABÃO LÍQUIDO

ESPELHO

SECA-MÃOS

CABIDE

CONTENTOR

HIGIÉNICO

PORTA-ROLOS

Dispensador vertical de sabão líquido de parede em aço inox AISI 304 brilhante do tipo "ref.ª DJ0111C - Mediclinics" ou

equivalente, incluindo fixação - um por lavatório.

Espelho de cristal c/ 6mm de espessura de arestas biseladas colado à parede à face do azulejo em todos os lavatórios.

Seca-mãos do tipo "SANIFLOW - Mediclinics, ref.ª E88AX" ou equivalente, acabamento brilhante

Cabide do tipo "AI0010 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabine de sanita.

Contentor higiénico do tipo "PP0006 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabide de sanita

nas instalações sanitárias femininas.

Porta-rolos do tipo "Jumbo M-783C - Mediclinics, ref.ª PR0783C" (rolo 230mm) ou equivalente, incluindo fixação à parede,

acabamento brilhante - uma unidade por cabide de sanita

Torneira de passagem do tipo "Átrio com manípulo Ypsilon - GROHE, ref.ª 19069000", ou equivalente, incluindo os elementos

necessários ao funcionamento.

Torneira de apoio para limpeza do tipo "GROHE - ref.ª 41010000", ou equivalente.

Placa de comando com accionamento por sensor  infravermelhos tipo "Electra II da OLI ref.ª  DA01000079205", ou equivalente

incluindo tos os acessórios e ligações necessárias. (prever alimentação elétrica)

Placa de comando de descarga eletrica com sensor por infravermelhos do tipo "Electra Urinal da OLI, ref.ª  DA01000119222" ou

equivalente. (prever alimentação elétrica)

Torneira de levatório cromada tipo "Euroeco Special Monocomando de lavatório 1/2 da GROHE" ou equivalente

Papeleira sem tampa (cap.25L), c/ fixação à parede do tipo "PP 0279 C - Mediclinics", ou equivalente, acabamento brilhante - uma

por instalação sanitária

ACESSÓRIOS

PAPELEIRA

DISPENSADOR

DE SABÃO LÍQUIDO

ESPELHO

SECA-MÃOS

CONTENTOR

HIGIÉNICO

PORTA-ROLOS

Dispensador vertical de sabão líquido de parede em aço inox AISI 304 brilhante do tipo "ref.ª DJ0111C - Mediclinics" ou

equivalente, incluindo fixação - um por lavatório.

Seca-mãos do tipo "SANIFLOW - Mediclinics, ref.ª E88AX" ou equivalente, acabamento brilhante

Contentor higiénico do tipo "PP0006 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabide de sanita nas

instalações sanitárias femininas.

Porta-rolos do tipo "Jumbo M-783C - Mediclinics, ref.ª PR0783C" (rolo 230mm) ou equivalente, incluindo fixação à parede,

acabamento brilhante - uma unidade por cabide de sanita

Espelho basculante ref.ª EVG8060E

BARRAS DE APOIO

PARA SANITA

Barra basculante tipo "60 E ref.ª MBBSB80E10 e barra basculante 60 D ref.ª MBBSB80D10 da sério Mobil da Sanitana", ou

equivalente

FRALDÁRIO

Fraldário horizontal de fixação mural em polietileno branco com elementos de fixação tipo "Senda ref.ª 0001291600" ou

equivalente.
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Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.
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LOUÇAS

LAVATÓRIO

Lavatório mural em cerámica tipo " Nexo da Sanitana (550x440x190mm) 10C branco ref.ª NXLV2 com meia coluna ref.ª NXCL3" e

com Kit de fixação incluído.

SANITA Sanita em cerámica tipo " Nexo BTW54 (540x360x395mm) da Sanitana Branca ref.ª NXSS2B" com descarga Dual, kit de fixação

incluído e tampo da sanita em termodur anti-bacteriano.

Cisterna de encastre LCN ref.ª CSFMRTQAE para sanita BTW.

URINOL Urinol cerámico tipo "MAR da Sanitana (310x520mm) cor branca 10C ref.ª MAUR22" com sifão e jogo de fixação.

SEPARADOR
Separador cerámico tipo " + UM da Sanitana ref.ª SPUR1 (90x440x850mm)" branco

BALNEÁRIOS COMERCIANTES

DUCHE Base de chuveiro em cerámica de pousar tipo " Julieta da Sanitana, 10C Branca com ref.ª DCGA10080 " ou equivalente, com

valvula de esgoto sifonada.

Torneiras cromadas eletrónicas do tipo "Euro Eco Cosmopolitan E-GROHE, ref.ª 36269000", ou equivalente, com sistema de

segurança anti-vandalismo. (prever alimentação elétrica).

TORNEIRAS

LAVATÓRIO

SANITA

URINOL

TORNEIRA DE CORTE

TORNEIRA LIMPEZA

Papeleira sem tampa (cap.25L), c/ fixação à parede do tipo "PP 0279 C - Mediclinics", ou equivalente, acabamento brilhante - uma

por instalação sanitária

ACESSÓRIOS

PAPELEIRA

DISPENSADOR

DE SABÃO LÍQUIDO

ESPELHO

SECA-MÃOS

CABIDE

CONTENTOR

HIGIÉNICO

PORTA-ROLOS

Dispensador vertical de sabão líquido de parede em aço inox AISI 304 brilhante do tipo "ref.ª DJ0111C - Mediclinics" ou

equivalente, incluindo fixação - um por lavatório.

Espelho de cristal c/ 6mm de espessura de arestas biseladas colado à parede à face do azulejo em todos os lavatórios.

Seca-mãos do tipo "SANIFLOW - Mediclinics, ref.ª E88AX" ou equivalente, acabamento brilhante

Cabide do tipo "AI0010 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabine de sanita.

Contentor higiénico do tipo "PP0006 C - Mediclinics" ou equivalente, acabamento cromado - uma unidade por cabide de sanita

nas instalações sanitárias femininas.

Porta-rolos do tipo "Jumbo M-783C - Mediclinics, ref.ª PR0783C" (rolo 230mm) ou equivalente, incluindo fixação à parede,

acabamento brilhante - uma unidade por cabide de sanita

Torneira de passagem do tipo "Átrio com manípulo Ypsilon - GROHE, ref.ª 19069000", ou equivalente, incluindo os elementos

necessários ao funcionamento.

Torneira de apoio para limpeza do tipo "GROHE - ref.ª 41010000", ou equivalente.

Placa de comando com accionamento por sensor  infravermelhos tipo "Electra II da OLI ref.ª  DA01000079205", ou equivalente

incluindo tos os acessórios e ligações necessárias. (prever alimentação elétrica)

Placa de comando de descarga eletrica com sensor por infravermelhos do tipo "Electra Urinal da OLI, ref.ª  DA01000119222" ou

equivalente. (prever alimentação elétrica)

DUCHE Conjunto de chuveiro tipo "GROHE" ou equivalente incluindo braço de chuveiro (ref.ª 28429 000) e chuveiro (ref.ª 28094 000) de

parede e misturadora temporizada de duche tipo "EuroSmart Cosmopolitan T-GROHE", ref.ª 36321000" ou equivalente com

elemento encastrável do tipo EuroSmart Cosmopolitan T-GROHE, ref.ª 36322000", ou equivalente.
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Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.
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Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

Chapa de capeamento lacada a cinza

Chapa galvanizada e lacada a cinza

Estore interior em rolo

Barreira de vapor

Tela impermeabilizante

Camada de seixo

Chapa de capeamento lacada a cinza

Isolamento térmico

Camada de regularização com pendente

Laje em betão

Angular tipo " PLADUR L-30"

Lã mineral

2 placas tipo "PLADUR""

Varão de rosca
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EQUIPA TÉCNICA:
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Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

Chapa de capeamento lacada a cinza

Tela impermeabilizante

Calha metálica com 1,5 cm  galvanizada e

lacada a cinza escuro

Laje em betão

Angular tipo " PLADUR L-30"

Lã mineral

3 placas tipo "PLADUR"

Varão de rosca
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Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m)Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

Argamassa com polímeros

2 placas tipo "PLADUR"

Microbetonilha antiderrapante tipo "Sikafloor da Sika"

Composição:

.Aplicação de camada rapada - Sikafloor 260 PurCem

com 1mm de espessura.

.Aplicação de camada de micro-betonilha auto-alisante

à base de poliuretano/cimento, de alta resistência

química e mecanica, Sikafloor 260 PurCem na espessura

de 2mm e na cor cinza (Pebble Grey)

.Espalhamento de cargas e selagem com Sikafloor 31

PurCem á cor do revestimento para acabamento "Mate"

(Antiderrapância escolhida consoante a necessidade)

Azulejos 15x15cm branco tipo

"Nova arquitetura da CINCA ref.ª 5500"

Microbetonilha boleada

Massame de betão ( 15 cm )

Malhasol AQ.50

Isolamento térmico ( 3 cm )

Telas de Impermeabilização

Regularização ( 5cm )

Brita ( 20 cm )

Terreno compactado e nivelado

Lã mineral
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Caleira em chapa

zincada lacada

a branco

Tubo de queda

no interior do pilar

PORMENOR CALEIRA ESC. 1_5
PORMENOR CALEIRA ESC. 1_10

Sistema de fixação em aço Inox

AISI 316 tipo "Fitechnic da Pentagonal"

Vidro laminado temperado termo

endurecido de 8mm + 8 mm"

Plataformas permanentes deslizantes tipo “Pentagonal PSR07B”

de aproximadamente 15m de comprimento e 700mm de largura em

alumínio e inox 316L, dispondo de freios de funcionamento e de parque,

com guarda corpos, pavimento antiderrapante e sistema anti queda TT50.

As plataformas são equipadas com trolleys de movimentação para o seu

deslocamento manual, cada uma, sobre 2 carris de alumínio modelo RS63,

com apoios ancorados à estrutura da cobertura e especialmente

concebidos para o efeito."

DONO DA OBRA:

Câmara Municipal de Vila Nova de Famalicão

NOME DA OBRA

Reabilitação do Mercado Municipal de Vila Nova de Famalicão

DESCRIÇÃO:

Pormenor Construtivo da Pala Principal

FOLHA NÚMERO:

45

ESCALA:

1_100, 1_10 e 1_5

DATA:

Outubro de 2017

EQUIPA TÉCNICA:

Rui Ribeiro / Carlos Oliveira / Jorge Maia

Colaboração:

Miguel Moniz  / Joaquim Almeida / Ana Pinto

Observações importantes sobre a consulta deste processo

1. O presente projecto de execução compõe-se de 14 projectos complementares e indissociáveis, cada um dos quais com caderno de encargos próprio e medição, quantidades de  trabalho e orçamento.

2. Estes 14 projectos complementares estão organizados, contendo as partes escritas e desenhadas:

a) Projecto Geral de Arquitectura

b) Projecto de Estruturas

c) Projecto de Infra-estruturas Hidraúlicas

d) Projecto de Infra-estruturas Eléctricas

e) Projecto de Infra-estruturas de Telecomunicações

f) Projecto de Instalação de Segurança Ativa

g) Projecto de Instalações e Equipamentos Mecánicos.

h) Projecto de Verificação do Comportamento Térmico

i) Projecto de Acústica

j) Projecto de Gás

k) Projecto de Acessibilidades

l) Projecto de Gestão Técnica Cebtralizada

m) Plano de Prevenção e gestão de Resíduos de Construção e Demolição

n) Plano de Segurança e Saúde

3. A consulta do presente projecto deverá ser sempre feita através de uma leitura comparada entre as peças desenhadas e escritas que o compõem.

4. A consulta dos processos b), c), d), e), f), g), h), e j) deverá igualmente ser feita através da sua comparação com o projecto geral de Arquitectura, considerado documento central ao qual os  processos

parcelares se encontram subordinados.

5. Caberá à Assistência Técnica, constituída pelos autores dos vários projectos e coordenada pelo Autor do projecto de Arquitectura, esclarecer qualquer discrepância verificada entre  as peças desenhadas e

escritas que compõem os processos.

6. A execução dos trabalhos será realizada de acordo com os pormenores desenhados que integram o presente processo e ainda os restante detalhes a fornecer ao longo da obra,  sempre que o Adjudicatário

os solicite para o bom e correcto andamento dos trabalhos. Nenhuma tarefa deverá ser realizada sem que previamente seja solicitado ao autor do  projecto o detalhe ou as indicações necessárias à sua

execução.

7. As marcas de quaisquer produtos a propor pelo adjudicatário na execução da obra serão sempre sujeitas à aprovação prévia da Assistência Técnica, à qual competirá julgar da sua  equivalência qualitativa

aos produtos indicados como padrão no Caderno de Encargos.

8. Quando os elementos a fornecer impliquem um certo grau de repetição poderá o Autor do Projecto solicitar uma amostra ou um protótipo para ensaio e aprovação em obra, sem a  qual não deverá o

adjudicatário proceder á execução das peças restantes

9. Todas as tarefas incluídas nas Clausulas Especiais constantes dos Mapas de Trabalhos obedecerão às disposições explicitadas nas restantes peças escritas e desenhadas do  processo geral da obra,

nomeadamente nas Condições Gerais de execução que o integram.

Notas Gerais:

1. Todas as peças de ferro utilizadas são metalizadas e preparadas para receberem pintura

2. Todas as peças em aço utilizadas são em inox AISI 316 escovado

3. Todas as arestas, alhetas e rodapés em reboco devem ser protegidas com cantoneiras embutidas em material plástico e deverá garantir-se o perfeito nivelamento das mesmas.

4. Todas as barras superiores dos corrimãos serão biseladas nas suas arestas

5. Todas as soldaduras deverão ser feitas de modo a ficarem invisiveis

6. Todas as medidas deverão ser confirmadas em obra

7. As cotas indicadas são apenas para referência - Devem ser confirmadas em obra.

8. O layout de equipamento é meramente indicativo, devendo ser confirmado em obra

Nota Específica:

1. A execução de pavimentos deverá ser sempre procedida de preparação muito cuidada de modo a prevenir todas as situações de pendentes, empenos, degraus e socos no cumprimento do projeto, no ajuste

às cotas de elementos existentes a manter e na concordância de cotas de pavimentos entre espaços contíguos.

Caleira em chapa

zincada lacada

a branco

ESC. 1_5

Tubular de ferro de 10x10 cm
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Caleira e tubo de queda

Plataformas permanentes deslizantes tipo “Pentagonal PSR07B”

de aproximadamente 15m de comprimento e 700mm de largura em

alumínio e inox 316L, dispondo de freios de funcionamento e

de parque, com guarda corpos, pavimento antiderrapante e sistema

anti queda TT50. As plataformas são equipadas com trolleys de

movimentação para o seu deslocamento manual, cada uma,

sobre 2 carris de alumínio modelo RS63, com apoios ancorados

à estrutura da cobertura e especialmente concebidos para o efeito."

Edifício existênte

Fixação pontual em sistema tipo "Pentagonal “Fitechnic”

em vidro laminado temperado e termo endurecido incolor

88.2 (espessura total 17,14mm) com 4 e 6 furos

cilíndricos. Peças “Fitechnic®” com resistência/ limite elástico

mínimo 210MPa em aço inox AISI 316 (acabamento polido brilho)

para união de vidros e todos os acessórios e complementos para o bom

funcionamento. Os vidros são fixos às aranhas FI-X-4V em

acabamento polido espelho perfeito, roscada M24x2xE

através de modelo de instalação 1, com rótulas com tampa

RT1221/M14 em aço inox AISI316 para furo cilíndrico.

As aranhas são fixas à estrutura de aço através de

tetons FITT, conector FIC71 com contraporca."

Carris em alumínio com apoios ancorados à estrutura

da cobertura e especialmente concebidos para o efeito
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